
LOW PROFILE GAS BLOCKS - SET SCREWS STYLE LO PROFILE GAS
BLOCK - BORE DIAMETER .750

This gas block replaces your existing front sight to provide a simple, low profile
design that can be used to mount a rifle length forearm to a carbine length barrel.
The clamp style is mounted by the use of two clamping screws. The set screw
style clamp is mounted with a set screw. Specs: Compatibility: 0.750” Barrels
Material: 4140 Chromoly Steel Finish: Mag phosphate Weight: 1.8 oz. Width:
0.90” Height: 1.48” Includes: (1) gas block with (2) screws Note: Gas tube roll pin
is not included. Roll pin included with all of our gas tubes.

Attributes

Name: SET SCREWS STYLE LO PROFILE GAS BLOCK - BORE DIAMETER .750
Manufacturer: PHASE 5 TACTICAL
Product no.: 100036241
Mfr. No.: GASBLOCKLOPROS
Inside Diameter: .750
Make: AR-15
Material: Steel
Style: Set Screw
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 813318025043

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LOW PROFILE GAS
BLOCKS PHASE 5 TACTICAL SET SCREWS STYLE
LO PROFILE GAS BLOCK

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LOW PROFILE GAS BLOCKS PHASE 5 TACTICAL! Dieser Gasblock
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Möglichkeit zu bieten, einen GewehrLängenVorderschaft an
einem KarabinerLängenLauf zu montieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in diesem Handbuch genau befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie nur kompatible Läufe mit einem Innendurchmesser von 0,750".
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Gasblock geeignete Schutzausrüstung, z. B. eine Schutzbrille und
Handschuhe.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.

Installation:

Entfernen Sie das vorhandene Frontvisier von Ihrem Gewehr.
Platzieren Sie den Gasblock an der vorgesehenen Stelle auf dem Lauf.
Verwenden Sie die mitgelieferten Klemmschrauben, um den Gasblock sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die SetSchraube mit dem richtigen Drehmoment an, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.

Verwendung:

Überprüfen Sie nach der Installation die Funktionalität des Gasblocks.
Testen Sie das Gewehr in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gasblock und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Gasblocks in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Stellen Sie
sicher, dass Sie die Produktbezeichnung und die Seriennummer bereithalten, um eine schnelle Hilfe zu
gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer hat oberste Priorität. Nutzen Sie das Produkt verantwortungsbewusst und genießen Sie Ihre
Erfahrung!
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LOW PROFILE GAS BLOCK SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the LOW PROFILE GAS BLOCK. This product is designed to enhance your firearm's
performance while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to understand how
to use and maintain the gas block correctly.

General Safety Guidelines
Ensure that the gas block is compatible with your firearm. This product is designed for use with 0.750” barrels.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols associated with firearms.
Store the gas block and all firearm components in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.
Regularly inspect the gas block for any signs of wear or damage before use.
In case of any malfunction or unusual behavior during use, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
This gas block is intended for use by individuals who are familiar with firearms and their components. If you
are inexperienced, seek guidance from a knowledgeable individual.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Do not attempt to modify the gas block or any other firearm component. Modifications can lead to unsafe
operation.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the gas block.
Be cautious of hot surfaces. The gas block may become hot during use and can cause burns.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: a wrench and any other tools required for installation.

Installation:

Remove the existing front sight from the firearm.
Position the LOW PROFILE GAS BLOCK over the barrel, aligning it properly.
For clamp style installation, use the two clamping screws to secure the gas block in place.
For set screw installation, tighten the set screw to secure the gas block firmly.
Ensure that the gas block is properly aligned with the gas tube.

Usage:

After installation, perform a function check to ensure proper gas flow and operation.
Regularly check the gas block for tightness and any signs of wear during routine firearm maintenance.

PostUse:

Clean the gas block and surrounding areas after use to prevent buildup of carbon and debris.
Store the firearm and gas block in a safe and dry environment.

Disposal Instructions
Dispose of the gas block in accordance with local regulations.
If the gas block is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it properly to
avoid any safety hazards.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the LOW PROFILE GAS BLOCK, please refer to the
manufacturer’s contact information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your LOW PROFILE GAS
BLOCK. Always prioritize safety and consult professionals when in doubt. Thank you for your commitment to
responsible firearm ownership.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Bloques de
Gas de Bajo Perfil

Introducción
Gracias por elegir el bloque de gas de bajo perfil de Phase 5 Tactical. Este producto ha sido diseñado para mejorar
la funcionalidad de tu arma de fuego, pero es fundamental que sigas las instrucciones de seguridad para garantizar
un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información importante sobre el uso seguro, la instalación y el
mantenimiento del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el bloque de gas esté instalado correctamente y que no haya
obstrucciones en el sistema de gas.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.
Compras en Línea: Si adquieres el producto en línea, verifica que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Si eres un principiante o si tienes alguna duda, consulta a un experto
antes de proceder con la instalación.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, asegúrate de tener acceso a un
contacto en la UE.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate para actualizaciones sobre productos
inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Asegúrate de que el bloque de gas sea compatible con cañones de 0.750”.
Material del Producto: El bloque de gas está hecho de acero 4140 Chromoly. Evita el contacto con
productos químicos agresivos que puedan dañar el material.
Instalación: Utiliza únicamente los tornillos de sujeción proporcionados para la instalación. No uses tornillos
de otro tipo.
Mantenimiento: Inspecciona el bloque de gas regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación y el
mantenimiento del bloque de gas.
Almacenamiento: Guarda el bloque de gas en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y fuentes de
calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie segura.
Reúne todas las herramientas necesarias: destornillador, llaves y los tornillos de sujeción incluidos.

Instalación:

Retira la mira delantera existente.
Coloca el bloque de gas en la posición deseada en el cañón.
Alinea los orificios del bloque de gas con los orificios en el cañón.
Inserta los tornillos de sujeción en los orificios y ajusta firmemente, pero evita el exceso de torque que
podría dañar el bloque.

Verificación:

Una vez instalado, verifica que no haya fugas de gas.
Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que el sistema de gas esté operando
correctamente.

Uso:

Usa el arma siempre de manera responsable y conforme a las leyes y regulaciones locales.
Si experimentas algún mal funcionamiento, detén el uso inmediatamente y consulta a un experto.

Instrucciones de Eliminación

Descarte Responsable: Si decides desechar el bloque de gas, asegúrate de hacerlo de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de metales y productos de armas.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el material de acero en un centro de reciclaje autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o instalación, contacta a un experto en armas de fuego o a un distribuidor
autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al manejar y utilizar productos relacionados con armas de fuego.
Siempre actúa con precaución y sigue las normativas locales.
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Guide de Sécurité pour le Bloc de Gaz à Profil Bas
Phase 5 Tactical

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bloc de Gaz à Profil Bas Phase 5 Tactical. Ce produit est conçu pour remplacer votre viseur
avant existant tout en offrant un design simple et discret. Pour garantir votre sécurité et maximiser l'utilisation de ce
produit, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du bloc de gaz et des vis pour éviter tout accident.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le bloc de gaz si vous remarquez des fissures ou des dommages visibles.
Assurezvous que le diamètre de votre canon est compatible (0,750").
Ne pas forcer les vis lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.
Vérifiez que le canon est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.

Installation :

Retirez le viseur avant existant si nécessaire.
Alignez le Bloc de Gaz à Profil Bas sur le canon.
Fixez le bloc de gaz en utilisant les vis de serrage fournies.
Serrez les vis à la main d'abord, puis utilisez le tournevis pour un ajustement final, sans forcer.

Utilisation :

Testez le bloc de gaz après installation pour vous assurer qu'il est correctement fixé.
Utilisez le produit conformément aux spécifications du fabricant lors de l'utilisation de votre arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant la mise au rebut des pièces d'armement et des matériaux
métalliques.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une mise au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer aux autorités
compétentes ou consulter le site web de la plateforme de sécurité de l'UE.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Bloc de
Gaz à Profil Bas Phase 5 Tactical. Merci de respecter ces directives pour votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gas Block Low
Profile Phase 5 Tactical

Introduzione
Grazie per aver scelto il Gas Block Low Profile Phase 5 Tactical. Questo prodotto è progettato per sostituire il tuo
mirino anteriore esistente, fornendo un design semplice e a profilo basso. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire una corretta installazione e un uso sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il tuo fucile AR15 e con i barili da 0.750”.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o difetti.
Controlla regolarmente il gas block per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre attrezzi appropriati e in buone condizioni durante l'installazione.
Non forzare le viti di serraggio; segui le specifiche di coppia raccomandate.
Assicurati che il gas block sia montato saldamente prima di utilizzare l'arma.
Non modificare il gas block o tentare di apportare modifiche non autorizzate.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli attrezzi necessari: cacciavite, chiave a brugola e un sistema di
bloccaggio per il tubo del gas.
Rimuovi il mirino anteriore esistente dal tuo fucile.

Installazione:

Posiziona il gas block sulla parte anteriore del barilotto.
Allinea il gas block con il foro del tubo del gas.
Fissa il gas block utilizzando le due viti di serraggio incluse. Assicurati che siano serrate correttamente.
Monta il perno di bloccaggio, se necessario, per garantire che il gas block rimanga in posizione.

Verifica:

Controlla che il gas block sia montato correttamente e che non ci siano movimenti.
Esegui un test di funzionamento con il fucile per assicurarti che il sistema del gas funzioni
correttamente.

Istruzioni per il Recupero
Non gettare il gas block nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il gas block è danneggiato, contatta un professionista per la sostituzione o lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il sito web del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi assistenza.

Nota Finale



Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si utilizza qualsiasi attrezzatura per armi. Segui sempre le istruzioni
e le linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bloków Gazowych
LOW PROFILE PHASE 5 TACTICAL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bloku gazowego LOW PROFILE PHASE 5 TACTICAL. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i sprzętu używanego do instalacji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj bloku gazowego tylko z lufami o średnicy wewnętrznej 0.750”.
Nie modyfikuj bloku gazowego ani nie używaj go w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Zawsze stosuj odpowiednie narzędzia do montażu i demontażu.
Upewnij się, że wszystkie śruby są prawidłowo dokręcone przed użyciem.
Nie używaj bloku gazowego, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia są dostępne (np. klucz do śrub).
Sprawdź, czy blok gazowy i śruby są w dobrym stanie.

Instalacja:

Zdemontuj istniejący celownik przedni z lufy.
Umieść blok gazowy na lufie, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowany.
Użyj dwóch śrub zaciskowych do zamocowania bloku gazowego.
Dokręć śruby zaciskowe do momentu, aż blok gazowy będzie stabilny.
Zainstaluj śrubę ustalającą, aby zabezpieczyć blok gazowy w odpowiedniej pozycji.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu bloku gazowego, upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Przed użyciem broni, przeprowadź test, aby upewnić się, że blok gazowy działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z
odpowiednim specjalistą lub punktem sprzedaży, w którym dokonano zakupu. Upewnij się, że masz przy sobie
wszystkie istotne informacje dotyczące produktu.



Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub sytuacje, zgłoś to odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania bloku gazowego LOW PROFILE PHASE 5 TACTICAL.
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LOW PROFILE GAS BLOCKS PHASE 5 TACTICAL
SET SCREWS STYLE LO PROFILE GAS BLOCK
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit LOW PROFILE GAS BLOCKS PHASE 5 TACTICAL SET SCREWS STYLE LO PROFILE GAS
BLOCK tuotteen. Tämä kaasublokki on suunniteltu tarjoamaan luotettava ja turvallinen ratkaisu kiväärisi etukahvan
kiinnittämiseen. Tässä käyttöohjeessa esitetään tärkeät turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kaasublokin kunto ja kiinnitykset.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että kaasublokki on oikean kokoinen piippusi kanssa (bore diameter .750).
Älä ylitä suositeltuja kiinnitysmomentteja asennuksessa.
Varmista, että kaasublokki on tiukasti kiinni ennen ampumista.
Älä käytä kaasublokkia, jos se ei ole yhteensopiva kiväärisi kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Tarkista kaasublokin mukana tulleet osat: (1) kaasublokki, (2) ruuvia.

Asennus

Poista vanha kaasublokki, jos sellainen on.
Puhdista piippu huolellisesti ennen uuden kaasublokin asentamista.
Aseta uusi kaasublokki paikoilleen ja varmista, että se on oikeassa kulmassa.
Kiinnitä kaasublokki kahdella puristusruuvilla. Varmista, että ruuvit ovat tiukasti kiinni mutta älä ylitä
suositeltua momenttia.

Käyttö

Testaa kaasublokki ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että se on kunnolla kiinni.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin kierrätys tai jätteenkäsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja



Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti tuotteen turvallisuustiedot ja mahdolliset palautusilmoitukset EU:n Safety Gate
järjestelmästä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät LOW PROFILE GAS BLOCKS PHASE 5 TACTICAL SET
SCREWS STYLE LO PROFILE GAS BLOCK tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för LOW PROFILE GAS
BLOCKS PHASE 5 TACTICAL SET SCREWS STYLE
LO PROFILE GAS BLOCK

Introduktion
Tack för att du valt LOW PROFILE GAS BLOCKS PHASE 5 TACTICAL SET SCREWS STYLE LO PROFILE GAS
BLOCK. Denna produkt är utformad för att förbättra din gevärsupplevelse. För att säkerställa säker användning och
långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller faror till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att gasblocket är korrekt installerat för att förhindra läckage eller funktionsfel.
Använd lämpliga verktyg och skyddsutrustning vid installation.
Undvik att använda gasblocket om det visar tecken på skador.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapentillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är kompletta och i gott skick.
Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel, momentnyckel och eventuell skyddsutrustning.

Installation av gasblock:

Ta bort det befintliga främre siktet.
Placera gasblocket på pipan och justera det så att det passar korrekt.
För klämstilen, fäst gasblocket med de medföljande klämskruvarna.
För setscrewstilen, fäst gasblocket med setscrewen.
Kontrollera att gasblocket är ordentligt fastsatt och inte rör sig.

Användning:

Efter installation, testa vapnet i en säker och kontrollerad miljö.
Kontrollera att gasblocket fungerar korrekt och att det inte finns några läckor.

Avfallsanvisningar
Avfall av produkten bör ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, lämna den på en godkänd återvinningsstation.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller om du har frågor angående säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren
eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är viktigt för oss.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nízkoprofilový plynový blok PHASE 5 TACTICAL. Tento produkt je navržen tak, aby
nahrazoval vaše stávající přední mířidlo a poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž předpažbí na hlaveň
karabiny. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečnost a správné použití
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s produktem dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci plynového bloku zajistěte, aby byl zbraň v bezpečném stavu (např. bez náboje).
Používejte pouze doporučené šrouby a příslušenství pro instalaci.
Při používání nářadí dbejte na správnou techniku, abyste se vyhnuli zranění.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je plynový blok správně upevněn a nepoškozen.
V případě poškození nebo opotřebení produktu přestaňte produkt okamžitě používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby byla zbraň v bezpečném stavu.
Připravte si potřebné nářadí: šroubovák a klíč na šrouby.

Instalace:

Odstraňte stávající přední mířidlo.
Umístěte plynový blok na hlaveň karabiny.
Pokud používáte styl montáže s upínacími šrouby, upevněte plynový blok pomocí dvou upínacích
šroubů.
Pokud používáte styl montáže s nastavitelným šroubem, upevněte plynový blok pomocí jednoho
nastavitelného šroubu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby správně utaženy.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je plynový blok správně nainstalován a funkční.
Používejte zbraň pouze v souladu s jejím určením a doporučeními výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen a nelze jej používat, zlikvidujte jej bezpečně, aby nedošlo k ohrožení ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo potřebujete další podporu, obraťte se na odborníka nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je jeho název a číslo modelu.

Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


